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JIEKCHYECKHUE XAPAKTEPUCTUKHU ®PA3EOJIOI'N3MOB
C AHTPOITOHUMHNYECKUM KOMIIOHEHTOM
Munanny Amunaa (YO MI'ITY um. LI lllamsakuna, beiapycs)
Hayunbiii pykoBoaureb — E.B. KoBanéBa, kana. guiioji. HayK, J10HEHT

B coBpeMEHHOM aHIJIMMCKOM S3bIKE€ TOIOHMMBI YacTO HCIIOJIb3YHOTCS
B (ppa3eonOrndeckux BBIPAKCHUAX. OTH JIGKCHUYCCKHE CIUHHILI OTPaKAIOT
UCTOPUYECKHUE, KYJIBTYpHbIE U reorpaguuyeckrue OCOOCHHOCTH CTpaHbl, KOTOPOM
MIPUHAVISKHUT JAaHHBINA TOMMOHUM. YacTo Takue Gppa3eosioru3Mbl ¢ OHUMHBIM KOMIIO-
HEHTOM COJIEpKaT HallMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIH KOMIIOHEHT, KOTOPBIA XapaKTepusy-
eTCA MMCHEM COOCTBEHHBIM. Llenmb wmcciiemoBaHus — BBISIBICHUC JICKCHYCCKHX
0COOCHHOCTEN (hpa3coyOTH3MOB C AHTPOINOHMMHYECKHM KOMIIOHEHTOM. Hamm
ObLIM BBIOpaHBI (PPa3COIOrHUSCKUE STUHHUIIBI C TIOMOIIBIO CIUIONTHOM BBIOOPKH
u3 (hpa3zeosIornuecKrx OHJIaH-ciaoBape [1].

YacTOoTHEIM B COCTaBe MOAHHBIX (Pa3COJOTHUCCKUX CIUHHMI] SIBIISICTCS
AHTPOIIOHMM, KOTOPBIA IPE/IIoIaracT HAIMYUE Y HOCUTEIICH SI3bIKa OITPEICICHHBIX
(OHOBBIX 3HAHWI, a UMEHHO, JApeBHerpeuecko mudonoruu. B (paseonornzme
Achilles' heel (of someone or something) ‘ciaboe mecto Koro-imodo, 4ero-auoo’
[IEHTpaIbHOE MecTO 3aHmMaer aHtpormoHuM Achilles. Jlannas emumnumna (pyec.
axunnecoéa nama) 0003HAYaeT CJIA0OCTh WM YSA3BHUMOCTh CHJIBHOTO WU
BIIMSTEIHLHOTO YEJIOBEKA.

B cocraB anrimmiickux (paseosJOru3MoB BXOIAT W OMOJIeHicKMe HWMeEHa,
KOTOPBIC JIETKO y3HAaBaeMbI B sI3bIKAX BCEX CTPaH, MCTOPHS KOTOPBIX B TOM WU
WHOM Mepe CBsi3aHa ¢ XpuctHancTBoM. ITo MHEeHHUIO JTMHIBUCTOB, brbis oka3asa
3aMETHOC BJIMSHHE HA QHTVIMMCKHM S3BIK, O YEeM CBHICTCILCTBYET OOJIBIIIOC
KOJIMYECTBO OMOJIEMCKMX BBIPaXKEHHII B cocTaBe ¢paszeosniorn3MoB. Hampumep,
nekcuyeckas emuunna A doubting Thomas (pyc.) @oma nesepyrowuii ‘CKENTHK,
OTKa3bIBAOIINICS BEPUTh BO YTO-THOO, ITOKA HE MPOBEPHUT HA JIMYHOM OIIBITE .
CornacHo OMONENCKOMY TEKCTY, OJMH M3 arocTojoB, Tomac (Poma), HE BepHiI
BTO, YTO XPHUCTOC BOCKpEC, O TOFO MOMEHTAa, IMOKa HE YBUJIEN 3TO CaM.
®pazeonoruueckas eauHuia lo raise Cain 00O3HA4aeT ‘YUMHUTbh CKaHJA,
MOTHATH myM’. B OnOirelickoM IMOBECTBOBAaHMH PacCKa3bIBaeTcs O ToM, kak Kauu
u ABenb, 1Ba cbiHa Anama U EBbI, IPUHOCAT KepTBbl bory, HO TOJBKO >KEPTBBI
ABens npuanMaroTces. KanH B rHeBe yOuBaeT ABells U IPOKJIMHAETCS borom.

HanmoHambHO-KyIbTYpHBIA KOMITOHEHT COAEPKUT TAKXKE YKa3aHUE Ha UCTO-
pUYECKUE pealiid, Ha TOJUTHYECKHE OCOOCHHOCTH cTpaHbl. dpazeosornyeckas
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enuanna Bob's your uncle motuBupoBana mMenem coOctBeHHBIM BOb, KoTopoe
SBJSICTCS. YCEUYCHHBIM BapHWaHTOM MMeHW Robert, ykaspiBaroniM Ha ITOJUTHYC-
ckoro aesrens BemmkoOpuranuu XIX Beka, nmpembep-munnctpa Podepra Cecuna.
Kak cBUIETENBLCTBYIOT WCTOPUKH, OH TIOMOT CBOEMY IUIEMSHHUKY, Asbdpemy
banbdypy, 3aHATh MOCT B KAOWHETE MUHUCTPOB, YTO TIOCITY>KHJIO OCHOBOM TSI JTaH-
HOM e IVHUIIBI.

Takum 00pa3oM, aHTPONMOHHMMBI B COCTaBe (Pa3eoIOTMUECKUX €IUHMUIIL
HE TOJILKO 000raIaroT JIGKCHYECKH 3a1ac, HO U OTPaXKatoT KyJIbTypHbIE U Ieorpa-
budeckue ocoOEHHOCTH cTpaHbl. VMcrnonb3oBaHWE TOMOHUMOB B (hpazeosioruye-
CKUX BBIPOKEHUSIX JETIAeT S3bIK 00JIee BBIPA3UTEIHLHBIM, a TAK)KE TTOMOTACT JIyUIIe

MOHSATH UCTOPHUIO U KYJIBTYPY CTPaHbl, KOTOPOW TPUHAJICKUT JAHHBIM TOTOHUM.
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CPEJACTBA AKTUBU3ALINU JTEKCUKHU NTHOCTPAHHOI'O A3BIKA
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Hayunslii pykoBoautens — A. FO. Koo1oBa

Kak aktuBupoBaTh cioBapHbli 3amnac? Peub OONBIIMHCTBA JHOAEH OCTaeTcs
CKYZHOUW, HECMOTpPSI HAa 3HAHWE OIPOMHOI0 KOJMYECTBA CJIOB, & CJIOBApHBIN 3amac
OTPaHUYHUBAETCS OBITOBOM JIEKCUKOM.

N3BecTHO, YTO eCcTh WHTEpECHbIC, a TJIaBHOE, IPAKTHUYHBIC MOOHWIBHBIC
MIPHIIOKEHUSI, CITTOCOOCTBYIOIIHE MOIOJIHCHUIO JIGKCHUECKOTO 3araca ¢ MOMOIIBIO
BECEJIbIX KOPOTKUX YPOKOB [6].

[TepBas OecmatHas miatdopma g usydenus s3bika — duolingo. Cepsuc
pa3paboTaH TakK, dYTO II0 MeEpe MPOXOXKICHHSI YPOKOB MOJb30BATEIN
napajieIbHO MOMOTAlOT MEePEBOAUTh BEO-CalThl, CTAaTbU U JIPYTHE JOKYMEHTHI.
[Tonp30oBaTeny, 3HAIOIMIME PYCCKUM S3bIK, MOIYT H3y4daTh aHIJIMHCKMH,
HEMEILKMH, (paHIy3CKUH M MCIIAHCKUH S3BIKHM. B mpoliecce ITOATOTOBKM —
mBeackuii. Duolingo mpemmaraer MHOTOYHCIIEHHBIE HHUCHMCHHBIE YPOKH U
JUKTAHTBI, OJHAKO Pa3TOBOPHBIM HaBbIKAM YACISETCS MEHbIE BHHUMaHUs. B
CEpBUCE €CThb WIPOBOE JEPEBO HABBIKOB, I10 KOTOPOMY MPOJIBUTAKOTCS
MOJIB30BATEIIM, U CJIOBAPHBIN pasjiell, IJ1e MOXKHO MPAKTUKOBATh YK€ U3YYCHHBIC
CI0oBa. YHHUKAJbHBIM METOJ OOyYeHHS U YBJICKATEIbHBIE MaTEpHAJIbI
JIOKa3bIBalOT, YTO KypChl B JAaHHOM MNPHIOKEHUU S(HPEKTUBHO PA3BUBAIOT
HaBBIKM YTEHHMS, MMCbMa, IIOHMMaHMS Ha CIIyX U YCTHOM peun. OUeHb yI00HO U
TO, YTO CJIOXKHOCTb U TEMIT O0yUCHHS TTOAOMPAIOTCS JIJIs KaXKI0TO MOJIb30BaTEIIs
WHIMBUYyaJIbHO. MOJKHO cJieflaTh BBIBOJL O TOM, YTO MIPOBOM TOAXOH C
3a0aBHBIMHU 33JIaHUSIMU TIOJIOMIYT JI0OOOMY M TOYHO OCTaBST B ITAMSTH HOBBIC
CJI0Ba U BBIPAKCHUS, TEM CaMbBIM ITOIIOJIHAT JEKCHYSCKUM 3amnac [3].

Cyl1iecTByeT MHOXKECTBO TEXHMK, ITOMOTAIOIINX 3alIOMUHATH HOBYIO JICKCHKY,
OJIHAKO CIOCOO YYHUTh CJOBa C TOMOIIBIO KApTOYEK MO-MPEKHEMY CUHUTACTCS
omHnM u3 caMmbIx dddekTuBHBIX. B XXI Beke ecTh OTIMYHBIE CEPBUCHI
C KQpTOYKaMH, JIOCTYIHbIE KaK C KOMIIbIOTE€pa, TaK U C JIIOOOr0 MOOMIILHOTO

148


https://rus-eng-phraseology-dict.slovaronline.com/



